
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 
OIB:85821130368 

Ulica Grada Vukovara 70, Zagreb 
(adresa nadležne jedinice)

Nadležni trgovački sud; TRGOVAČKI SUD U BJELOVARU 

Poslovni broj spisa: St-223/2026

FiNANCUSKA AGENCIJA
1 POHRANU b’OkUM6NTACUE 

ZAGREB

tS‘W-2«ES
PREDSTECAJNE NAGODiS

primanje i otprema POS ffi
KLASA;
UR. BROi:

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU;
Ime i prezime/ tvrtka ili naziv:
ODVJETNIK MATEJ KLARIČIĆ 
OIB: 84681281343 

'Adresa / sjedište:
GUNDULIĆEVA ULICA 31,10000 ZAGREB

PODACI O DUŽNIKU;
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
MEDICO HOME d.o.o.
OIB:38596055272 1
Adresa / sjedište;
Trg Eugena Kvatemika 6, Bjelovar

PODACI O TRAŽBINI;
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):
Račun br. 49-1-1 od 22.05.2026. izdan za Odvjetničke usluge sastava Ugovora radi priznanja 
duga i isplate od 20.05.2026.
Iznos dospjele tražbine: 1.943,42 EUR
Glavnica: 1.875,00 EUR
Kamate: 68,42 EUR
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja pređstečajnog postupka:
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):
Račun br. 49-1-1 od 22.05.2026.
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom: NE 
Naziv ovršne isprave



PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (EUR)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI b IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, • 13.10.2026.

ODVJETNIK

MATEJ KHARIGIC
'::-GUNDULIČEVA 31, ZAGREB



ODVJETNIK MATEJ KLARIČIĆ
OIB: 84681281343 
GUNDULIĆEVA ULICA 31 
10000 Zagreb 
Poslovni prostor 1

MEDICO HOME đ.o.o.
OIB: 38596055272 

Trg Eugena Kvaternika 6 
43000 Bjelovar

Operater MATEJ KLARICIC ODVJETNIK

Račun br. 49-1-1

NAZIV

tzrađerr 22.05.2026. 12:00

KOL. NETO PDV(%) MJ.JED. JED. CIJENA IZNOS

Odvjetničke usluge 1
Sastav Ugovora o priznanju duga i isplate (20.05.2026.) (vjerovnik: TURKIVE IHRACAT KREDI BANKASI ANONIM SIRKETI (TURK EKIMBANK), 
INKILAP MAH. DR. ADNAN BOVOKDENIZ CAD. NO: :7B iC KAPI NO: 1, UMRANIVE / ISTANBUL. TURSKA, OIB: 14423482809)^

1.500,00 25% 1.875,00

Ukupno

Ukupno EUR

1.875,00

1.875,00

1.875,00

Način plaćanja Transakcijski

VRSTA POREZA 

PDV

PDV ukupno

STOPA%

25%

OSNOVICA

1.500,00

1.500,00

IZNOS POREZA 

375,00 

375,00

Datum dospijeća 22.05.2026.

Odvjetnik MateJ Klaričić 
'Gučiauiičeva ulica 31. Zagreb 
OIB: 84681281343
TBAN: HR6723400091160656209 kod Privredne banke Zagreb d.d.

Platite račun skeniranjem bar koda putern m-banking aplikacije. 
'»b.m.hVl Hi'JRmkkl'III čfcVttltl^ IIIA

Mf.

I BAN: f IR6723400091160656209 
Model: HROl

Poziv na broj: 260522543-54504-16

OBVEZNIK PDV-a PO NAPLAĆENOJ NAKNADI.

Fiskalna blagajna: Marketino:hr



TURKIYE IHRACAT KREDI BANKASI ANONIM 
SIRKETI (TURK EKIMBANK), INKILAP MAH. DR. 
ADNAN BUVOKDENIZ CAD. NO; 7B1Q KAPI NO: 1, 
OMRANIVE/ISTANBUU turska, OiB: 
14423482809, zastupan po odvjetniku MATOU 
KLARIČIĆU tz Zagreba, SunduHćeva ulica 31 {u 
daljnjem tekstu: vjerovnik)

i

MEDICO HOME d.o.o., Trg Eugena Kvatemika 6, 
Bjelovar, OIB; 38396055272, zastupan po direktoru 
Davoru Lovkoviću (u daljnjem tekstu: dužnik)

(u daljnjem tekstu zaj^no kao "Ugovorne 
strane"tli ooiedinacno kao "Ugovorna strana )

sklopili su danas u Zagrebu sljeded

■rijRKrVE IHRACAT KREDI BANKASI ANONIM SIRKETI 
(TURK EKIMBANK), INKILAP MAH. DR. ADNAN 
BUVUKDENIZ CAD. NO: 7B IC KAPI NO: 1,
UPIKMTtlIC/iaIr
represented by attorney MATE! KLARiaC from Zagreb, 
Gunđulićeva ulica 31(herelnafter; the Creditor)

and

MEDICO HOME d.o.o., Trg Eugena Kvatemika 6, 
Bjelovar, OIB: 38596055272, represented by director 
Davor Lovkovic (hereinafter; ttie Debtor)

(herelnafter jo!ntly as the "Contracting Parties” or 
lndivldually as a "Contracting Party")

have entered the fbllovving today in Zagreb

ugovor radi PRIZNANJA DUGA I ISPLATE
("Ugovor")

AGREEMENT ON ACKNOVVLEOGMENT OF DEBT 
AND REPAVMENT

rAoreement")

Čanak 1.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju vjerovnik Ima 
dospjelu novčanu tražbinu prema dužniku u Iznosu 
od =100.298.63 EUR. i to s naslova:

a/ Ugovora o ustupu tražbine koji ja sklopljen
09,01.2026. godine Između vjerovnika, kao
preuzimatelja, I društva COKYA§AR HALAT MAKJNA
TEL GALVANiZLEME SANAVi TiCARET ANONIM 
SiRKETl, Turska, kao prenositelja, u Iznosu od 
=80.411,05 čuR; i

b/ Ugovora o ustupu tražbine koji je sidopljen 
07.01.2026. godine Između vjerovnika, kao
preuzimatelja, i društvo NOVA SUNGER VE VATAK 
SANAVi TiCARET ANONIM $IRKET1, Turska, u 
i7nnsu od =19.887.58 EUR.

Čanak 2.
Potpisom ovog Ugovora dužnik neopozivo priznaje 
visinu i osnovu svojeg dugovanja prema vjerovniku 
opisanog u čl, 1.1. ovog Ugovora.

Članak 5.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su pcKtigte 
sporazum oko obročnog plaćanja duga iz čl.1.1. 
ovog Ugovora kojim će dužnik u cijelosti podmiriti 
svoje dospjelo dugovanje prema vjerovniku.

Potpisom ovog Ugovora dužnik se u smislu st.l. 
ovog članka obvezu;^ podmiriti svoj dug iz članka 
1.1. ovog Ugovora na bankovni račun (IBAN): 
TR170001000717999003025032 kod TURKIVE 
CUMHURIVETI ZIRAAT BANKASI A.S., SWIFT:

Arb’de 1.
The ContrađJng Parties mutually czinfirm that the 
Credttor has a due moneta ry dalm against the Debtor 
for EUR 100,298.63, arising from:

a/ Assignment Agreement dateđ 09.01.2026 betvveen 
the Credftor, as assigrtee, and QJKYA5AR HALAT 
MAKiNA TEL GALVANIZLEME SANAVI TiCAREr ANONIM 
§IRKETi, Turkey, as assignor, for EUR 80,411.05; and

b/ Assignment Agreement dated 07.01.2026 betvveen 
the Creditor, as assignee, and NOVA sOnGER VE VATAK 
SANAVi TICARET ANONlM §1RKET1, Tuikey, for EUR 
19,887.58.

Artide 2.
8y sfgning this Agreement, the Debtor irrevocably 
acknovvledges the amount and basis of its indebteđness 
to the Creditor as descrlbeđ in Artide 1.1 of this 
Agreernent.

AHilCfC 3.
The Contracting Parties mutually conflrm that they have 
reached an agreement on the instalment repayment of 
the debt from Artide 1.1 of this Agreement, by whlch 
the Debtor wi|l fully settle Its due inđebiedness to the 
Creditor.

By signing this Agreement, the Debtor undertekes, 
pursuant to paragraph i of this Artide. to settle its debt 
from Artide l.l of Hite Agreement to the bank account 
(IBAN): TRI70001000717999003025032 at TURKIVE



-I2TOM . ... tJ_l---- iiwt!. 8ANKA5I A.5. HIUKK EXMnB«w^/, «“■'•• -r -—"
payment or cesslon, as fo!lows:

KRFDI JHAHKftjg M.a. l.lMruv wwiur,...Vf
Izravnom uplatom ili cesijom^ I to kako slijedit

=16.000 EUR eto 01.06.2026. godine, 
=8.000 EUR do 01.07.2026. godine, 
=13.000 EUR do 01.08.2026. godine, 
=13.000 EUR do oi.G3.2G25. godine 
=13.000 EUR do 01.10.2026. godine, 
=13.000 EUR do 01.11,2026. godine, 
=13.000 EUR do 01.12.2026. godine, i 
=11.298,63 EUR do 31.12.2026. godine.

IJnntmrrm SijglaSnO UtVTđujU d3 SU TOlCOVi IZ
aanka bitni sastojci ovog Ugovora.

Potpisom ovog Ugovora dužnik se obvezuje izdati I 
predati vjerovniku u trenutku sklapanja ovog 
Ugovora sredstvo osiguranja radi plaćanja du^ na 
način opisan u st. 2. ovog oanka, i to 2 (Uvije) 
iavnobiljažnički ovjerene bjanko rzadužnicu, svaka 
do iznosa od =75.000,00 EUR, što predstavlja bitnu 
obvezu iz ovog Ugovora.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da u slučaju
val.nSnianiA' C hiiO kole Od

rata iz st. 2. ovog Sanka, cjelokupni dug dužnika Iz 
ovog Ugovora dospnjeva odmah na naplatu, u 
kojem slučaju vjerovnik može, bez bilo kakve 
daljnje suglasnosti l/ifi odobrenja dužnika, podnijeti 
Rnandjskoj agenciji (FINA) Zahtjev za tovnu 
naplatu cjelokupnog dospjelog duga na novčanim 
sredstvima na bankovnim računima dužnika radi 
izravne naimate svoje novčane tražbine prema 
dužniku.

• EUR 16,000 by 01.06.2026,
• EUR 8,000 by 01.07.2026,
• EUR 13,000 by 01.08.2026, 

r*! in nnn Wit /H-f HO

. EUR 13,000 by 01.10.2026,
• EUR 13,000 by 01.11.2026,
« EUR 13,000 by 01.12.2026, and 
. EUR 11,298.63 by 31.12.2026.

The Contracting Parties mutually confirm that the 
deadlines in this Artfcle are essenOal eiements of this 
Agreanent
By signing this Agreement, the Debtor undertakes to 
issue and đellver to the Gredltor at the time of 
conciusfon of this Agreement a securit/ instrument for

_.e i-i-— Ji^u^ «« fn naranranh 9Uie Tepay«ncfi\ vt -- ■--------- -r
of this Artlcle, namely 2 (two) notarial blank promissory 
note, each up to EUR 75,000.00, v/hiđi constitutes an 
essential obllgation under this Agreement.

The Contracting Parties muluaHy confirm that in the 
«vent of the Debtor’s delay in paying any of the 
instalments from paragraph 2 of this Artlcle, the entire 
debt of the Debtor under this Agreement beoomes 
immedfately due for payment, in which case the Cređitor 
may, vvithout any further consent anđ/or approval of the 
Debtor, submit to the Financia! Agency (FINA) a Reguest 
for Dir«t Colteetion of the entire due debt from the

Fa*'monetary fundb m Uiš D^utc-r’s bsnk -z 
direct coilecHon of its rnonetary clalm agalnst the

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da u slučaju Iz 
St. 5. ovog članka i^fovnlk Ima pravo na dospjeli
iJtfl ---------------- •

počevši od dana dospijeća sve do isplate.

Ugovorne strane međusobno se slažu da je iznos 
duga navecten u Članku 1. ovog Ugovora valjan 
isključivo u okviru ovog Ugovora. U slučaju bilo 
kakvog povrede obveza po ovom Ugovoru od 
strane dužnika, vjerovniK zadržava piavu 
naknadu Mio kakve neposredne i neposredne štete 
(uključujući zakonsku zateznu kamatu zbog 
kašnjenja plaćanja) od dužnika.

Članak 4.
!j"cvc!' pravu voliu uaovomin

^rana. 3 Njego^m se "potpisom isključuju svi 
eventualni prethodni dogovori, uaneni III pismeni, 
postignuti između ugovornih strana glede predmeta 
ovog Ugovora. Ovaj Ugovor nema u trenutku 
potpisivanja nikakvih usmenih dodataka niti pisanih 
priloga.

The Contracting Parties mutually confirm that in the 
rac= from paragraph 5 of this Artlde, the Cređitor has 
the riaht te eharoe statutorv default interest on the due 
debt amount from the date of maturlty until pa^mnent

The Contracting Parties mutualiy agree that the debt 
amount stated In Artide 1 is valid solely vvfthln the terms 
of this Agreement In the event of any breach of 
obiigatlons under this Agreement by the Debtor, the 
Ureartor snaii rescive uRs w wuim« ---
inđirect damages (induđing late payment interest) from 
the Debtor.

Artide 4. , ..
This Agreement represents the true wtll of the 
rnnteiftfna Parties. Bv its signing, ail prevlous 
agreemente, oral or vvritten, reached betvveen tne 
Contracting Parties r^ardlng the subject matter of this 
Agreement are exduđecJ. This Agreement has no oral 
ađditions or vvrltten annexes at the Ume of signing.



'3-'

Ako bi se za neku od odredbi Ugovora 
naknadno utvrdilo da je niStava^ ta činjenica neće 
imati učinka na njegove ostale odredbe. Ugovor u 
delini ostaje valjan s time da se Ugovorne strane 
obvezuju da & ništavu odredbu zamjeniti valjanom 
kola će u najvećoj mogućoj mjeri omogućiti 
ostvarivanje dija koji se htio postiđ odredbom za 
koju je ustanovijeno da je ništava.

Ugovorne strane se obvezuju obavještavati jedna 
drugu putem e^na^la (e-mail adresa za vjerovnika: 
mklaridc@0civjetnik-ld3ridc.hr, e-mail adresa za 
ouzniRar uowi^m«v«w 
podređno preporučenom postom na adrese 
Ugovornih strana iz ovog Ugovora,

Ugovorne strane su dužne pravodobno 
obavještava' jedna drugu pisanim putem 0 svim 
eventualnim promjenama svoje materijalne 
sltuadje, statusnim promjenama ili promjeni adresa 
iz St 3. ovog danka.

U slučaju neobavjestavanja o eventualnoj promjeni 
e-mail Vili poštanske adrK», smatrat će se 
pravovaljanom dostava pismena na adrese iz ovog 
ugovora.

danak 5.

If any provislon of this Agreement Is subsequentiy found 
to be nuli and vofd, thls fact shall not affect Hs oth^ 
providons. The Agreement ranalns valid, with the 
Contratting ParOes undertaking to reptace the nuli and 
void pfovlston with a valid one that will, to the greatest 
possible extent, enable the achlevement of the objective 
imenoea oy uie f»uv»iun iuuim v%>

Ugovorne sirane suglasno utvrđuju da dužnik snosi 
u cijelosti trošak sastava I dostave ovog l^oVpra.->/

The Contracting Parties undertake to notify each other 
by e-maii (e-mail address for the Creditor: 
mklaridc@odvjetnik-klaridc.hr, e-mali address for the 
jjebtoK d3vor@medi00-home.hr) or, subsidlarily, by 
regl^ered mail to the addresses of the Contracting 
Parties from this Agreement

The Contracting Parties are obtfged to timety notify each 
other in wtltlng of ai! possible changes in their materiai 
situation, status changes, or changes of addresses from 
paragraph 3 of this Ariitie.

In tiie event of failure to notify of a possible change of 
e-mail and/or postal address, delivery of documents to 
the addresses from this Agreement shall be deemeđ

ArtideS. ,
The CtontracOng Parties mutually confirm that the Debto 
beais the entire cost of preparatlon and delivery of this 
Agreement ___

Čanak 6. ,
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da sve 
eventualne izmjene i/ill dopune ovog Ugovora 
moraju biti u pisanoj fami.

Čanak?.. ___ __ __
(J slučaju spufci aviMMv
pokušati riješiti isti sporazumnim putem, a u 
suprotnom suglasno ugovaraju nadležnost suda u 
Zagrebu i primjenu hrvatskog prava kao 
mjerodavnog prava.

članak ft
Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju 
da isti predstavlja njihovu pravu i cttoiijnu volju, da 
su ga one razumjele te da prihvaćaju sva prava, 
oPveze i pravne posljedice koje iz njega za njih 
proizlaze,

čianaKs. . 1 i
Ovaj Ugovor Je sastavljen na hrvatskom i
engleskom jeziku, a oba jezika knaju Jednaku 
valjanost. U slučaju bito kakve nepodudarnosti ili 
nesuglasnosti između hrvatske i engleske verzije, 
hrvatska verzija ima prednost I primjenjuje se.

Čanak 10. , , . ' .
Ovaj Ugovor je sastavljen u 2 (slovima: dva; 
Istovjetna prifhjerka, od kojih svakoj Ugovornoj

Articie 6.
The Contracting Parties mutually confirm 
possible amendments and/or additlons 
Agreement must be In vvritten form.

that ail 
to this

Artfctc 7*
Tn rt«, nf a Hisnute. the Contractinci Parties
undertake to attempt to resolve it amicably, and faliing 
that, they agree on the jurlsdiction of the court in 
Zagreb and tiie application of Ooatian taw as the 
goveming law.

Articie 8. . _ .
By Signing tnis Mgreemem, uic Cuiiln«.u.ia 
confirm that it represents their true and serious wi«, that 
they have understood if, and that they accept ail rights, 
obligations, and legal conseguences arising therefrom 
forthem.

Ar«rteQ
This Agreement is drafted in Croatian and English, and 
both ianguages have equal validlty. In the event of any 
dbcrepancv or lnconsistency betvveen the Ooatian and 
English versions, the Croatian verslon shall prevali and 
be ar^led.

ArtkSeio. J .
This Agreement is executed in 2 (two) identical copies, 
of which eadi Contracting Party fe entttled to 1 (one)

mailto:mklaridc@0civjetnik-ld3ridc.hr
mailto:mklaridc@odvjetnik-klaridc.hr
mailto:d3vor@medi00-home.hr


strani pripada po 1 (slovima; jedan) primjerak. 

U Zagrebu, dana 20.05.2026. godine.

VJEROVNIK:
f.. °dvje:tnik
Matej,

j,Uf'iD(JL;c’EV'A 31 ZAGREB

po punomoći;
Odvjetnik Matej Klaričić

DUŽNIK;

copy.

Irt Zagreb, on 20.05.2026.

CREDITOR:
■/V

Represented bV the Attomey-at-iaw
Matej Klaričić

DEBTDR:

director:

IDICO HOMi (1,0.0.
E. Kvatemika 6. Bjelovar 

ivković 018:38596055272 ]



Matej Klaričić

From:
Sent:
To;
Subject:
Attachments:

Matej Klaričić <mklaricic@odvjetnik-klaricic.hr> 
15. lipnja 2026.15:49 
‘davor@medico-home.hr'
FW; POZIV NA PLAĆANJE 
49-1-1 (MEDICO HOME d.o.o.j.pdf

Importance: High

Poštovani,

isključivo na zahtjev svoje stranke ovim putem Vam dostavljam posljednji poziv za izvršenje plaćanja 1. rate mojoj 
stranci (TURK EXIMBANK, Turska) na koju ste se obvezali Ugovorom o priznanju duga i isplati od 20.05.2026. godine, 
a koje plaćanje niste uredno izvršili u ugovorenom roku (01.06.2026.) uključujući i neplaćanje računa za odvjetničke

U slučaju da u roku od 3 (tri) dana ne izvršite plaćanje dospjele 1. rate (16.000 EUR) mojoj stranci i predmetnog

U slučaju da ste izvršili u međuvremenu plaćanje 1. 

Hvala.

S poštovanjem,

MATEJ KLARIČIĆ 
odvjetnik // attorney-at-law

Gundulićeva ulica 31 
HR-10000Zagreb

T: t38S 1 64 74 aaa 
F:+385 1 64 74 880
E ' 1 t iil( f ’ I l'.i'l I

From: I
Sent: Fridav, June 5,2026 9:34 AM 
To:;'davor@medico-home.hr' <d3vor@medico-home.hr> 
Subject: FW: POZIV NA plaćanje 
Importance: High

Poštovani Davore,

mailto:mklaricic@odvjetnik-klaricic.hr
mailto:d3vor@medico-home.hr


ovim putem Vas ponovno obavještavam kako je Vaš dosadašnji način {nejkomunikacije u potpunosti neprihvatljiv te 
predstavlja grubo kršenje profesionalnih i ugovornih obveza prema mojoj stranci {TURK EXIMBANK), osobito imajući 
u vidu da unatoč višekratnim pokušajima kontakta s moje strane u potpunosti izostaje bilo kakvo Vaše očitovanje.

Kao što Vam je poznato, u više sam Vas navrata, nažalost bezuspješno, pokušao kontaktirati telefonskim putem i 
putem elektroničke pošte, a radi podmirenja računa za sastav Ugovora o priznanju duga i isplati od 20.05.2026. 
godine (u prilogu), kao i na uplatu 1. rate u iznosu od 16.000,00 EUR prema mojoj stranci (TURK EXIMBANK), 
sukladno navedenom Ugovoru.

S obzirom na izostanak bilo kakvog očitovanja s Vaše strane, kao i neispunjenje preuzetih obveza u ugovorenom 
roku, ovim putem Vam upućujem posljednji poziv pred pokretanje postupka te Vas pozivam da u roku od 3 (tri) dana 
bez daljnjeg odgađanja izvršite:

• plaćanje računa za sastav Ugovora o priznanju duga i isplati od 20.05 2026. godine (u prilogu);
• plaćanje dospjele 1. rate u iznosu od 16.000,00 EUR na bankovni račun TURK EKIMBANK (IBAN: 

TRI7OOOIOOO717999003025032 kod TURKIVE CUMHURIVETIZIRAAT BANKASI A.S., SVVIFT: TCZBTR2A), 
sukladno članku 3.2. predmetnog Ugovora o priznanju duga i isplati 0£l 20.05.2026. godine,

sve pod prijetnjom pokretanja odgovarajućih pravnih postupaka radi prisilne naplate predmetnih tražbina, 
uključujući, ali he ograničavajući se na podnošenje izdanih bjanko zadužnica na naplatu FINA-i radi prisilne naplate 
cjelokupnog dospjelog potraživanja moje strarrke prema društvu MEDICO HOME d.0.0.

Posebno ističem kako ćete u tom slučaju snositi sve dodatne troškove postupaka, uključujući troškove odvjetničkog 
zastupanja, sudske i javnobilježničke troškove, kao i zakonske zatezne kamate, što će Vašu ukupnu obvezu značajno 
uvećati.

Smatrajte ovo posljednjim upozorenjem prije poduzimanja prisilnih mjera naplate.

U nadi mirnog rješenja ovim putem Vas pozdravljam te Vas pozivam na ispunjenje Vaše obveze u gore navedenom 
roku (3 dana).

Srdačan pozdrav,

MATEJ KLARIČIĆ 
odvjetnik // attorney-at-law

Gundulićeva ulica 31 
HR-10000 Zagreb

t:+3851 64 74888
F;+385 1 64 74 880 •

jufžas, !<-ii

From: Matej Klaričić <mKiarlc!;:rt&odvietn;kl{inric‘ic. hr >
Sent: Monday, June 1, 2026 8:31 AM
To: 'davor@)medico-home.hr' <dfjvpnGy5nf>>;irco home.b;>
Subject: FW: POZIV NA PLAĆANJE
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Poštovani,

EKIMBANK) sukladno Ugovoru o priznanju duga i isplate od 20.05.2026. godine.

Isto tako vas pozivam da podmirite i moj račun za 
sukladno čl. 5. citiranog Ugovora.

Hvala.

Srdačan pozdrav,

MATEJ KLARIČIĆ 
odvjetnik // attorney-at-law

Gundulićeva ulica 31 
HR-10000 Zagreb

T: +38S 164 74 888 
F:+385 1 64 74 880

t; yil-f ■'S'S. -'.s i-'
+v.' ,= i 'ii i-i'. u sft. 0-Z:'( {y.':rTv r:iV.S>:

From: Matej kfari6ć'<gi!::.o» icic (!>■ -<dv|etmu M.-jtiac Hr>
Sent: Tuesday, May 26, 2026 10:43 AM
To: 'davor@medico-home.hr' < ; . >
Subject: FW: POZIV NA PLAĆANJE

Pozdrav Davore,

molim Vas plaćanje računa u prilogu za sastav Ugovora o priznanju duga i

na mail.

Srdačan pozdrav,

MATEJ KLARIČIĆ 
odvjetnik // attornev-at-law

Gunđulićeva ulica 31 
HR-10000 Zagreb

T; +385 164 71 SSS 
F. +385 1 64 74 880


